
LEA LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR 
EL PRODUCTO.
1. En un recipiente limpio, vierta la cantidad de agua, 

líquido o solvente según las especificaciones del 
fabricante del producto a mezclar.

2. Agregue lentamente el material a mezclar:
mortero y lechada

3. Coloque la varilla en taladro y sumérjala en el 
recipiente, asegurándose de que las aspas estén 
completamente sumergidas para evitar salpicaduras.

4. Encienda el taladro y mezcle hasta obtener una 
consistencia homogénea.

5. Después de cada uso, limpie el revolvedor con agua, 
líquido o solvente, dependiendo el material mezclado.

INSTRUCTIVO
ATENCIÓN

Capacidad estimada con un taladro de 750 W
Estimated capacity with a 750 W drill

102462
REV-21M

102462
REV-21M

Acabado niquelado resistente
a la corrosión / Nickel plated finish 
resistant to corrosion

Revolvedor para mortero
y lechada / Mixing paddle

Reduce la entrada de aire en la 
mezcla / Minimizes the introduction 
of air into the mixture

60 cm

21 cm

MÁX
600
r/min

60 L
(25 kg)

Este producto está garantizado por 10 años contra defectos de 
fabricación, funcionamiento y mano de obra. Para hacer válida
la garantía o adquirir partes o refacciones, deberá presentar el 
producto en Corregidora 35, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, 
CDMX C.P. 06060 o en el establecimiento donde lo compró. 
Para dudas o comentarios consulte WWW.TRUPER.COM o llame 
al 800 018 7873. Made in/Hecho en China. Importado por 
TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial 
Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257.        03-2026
Fecha de compra:

Alta
viscosidad

Mortero y lechada
Mortar and grout

Broquero
Chuck

Zanco
hexagonal
Hex shank

Capacidad
Capacity

Mezcla 
Mixes

2”1
13 mm

Véase instructivo al 
reverso de la tarjeta

FRONT BACK

PMS 298 C

LINKS

PMS 165 C PMS 432 C

CREASE LINE LÍNEA DE DOBLEZ
CUTTING LINE LÍNEA DE CORTE
SAFETY AREA ÁREA DE SEGURIDAD

7 cm

15 cm
HEIGHT / ALTO

LENGTH / LARGO

WIDTH / ANCHO

FINISH
MATTE LAMINATION

TRUPER LOGO  (please do not deform or distort)

You must place the product inside 
the individual polybag to ensure 
its protection, and then place  
the product inside the kraft box.

POLYBAG PROTECTION
PRODUCT

POLYBAG

KRAFT BOX

INCLUDED
IN THE FOLDER

HANGING 
TAG

PACKAGING INSTRUCTIONS
& PRODUCT POSITION

Confidential Information property of TRUPER, S.A. de C.V.

The distance from the hanging hole to the edge of the packaging should 
not be less than 8 mm

This is the style of
hanging hole we require.

HANGING HOLE / CENTER OF GRAVITY

7 mm

The tones must match the Pantone colors AFTER
applying the requested finish.

Label material, adhesive, and finishing must be of the 
HIGHEST QUALITY AVAILABLE

MATTE LAMINATED FINISH

0.06 mm is the minimum thickness allowed.  Cellophane is not allowed. 
All polybags must be made of LDPE material.

Supplier is responsible for any torn or damaged polybags upon delivery.

POLYBAG THICKNESS

You must ensure the product does not come 
off easily due to poor sealing.

SIDE VIEW

FRONT

TAG

CABLE
TIE

PRODUCT

You must secure the product onto the card with a plastic tie, ensuring it 
is firmly held and that its position is stable.

CABLE TIE


